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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৫১৪০

৬৭/ িবেয় (احكتاب الن)
পিরেদঃ ৬৭/৪৪. ইয়াতীম বািলকার িবেয় দয়া।

ةيمتالْي وِيجاب تَزب

আরবী

ناب نع ،لقَيع دَّثَنح ثاللَّي قَال‏.‏ و،ِرِيهالز نع ،بينَا شُعرخْبانِ، امو الْيبدَّثَنَا اح

تَاهما اا يلَه ه عنها ـ قَالال شَةَ ـ رضائع لاس نَّهرِ، ايبالز نةُ بورع نرخْبابٍ، اهش

نا ابشَةُ يائع ‏ قَالَت(‏مُانميا تَلا م‏م)‏ َل‏ ا(‏تَامالْي طُوا فتُقْس نْ لاا فْتُمنْ خا‏و)‏

صنْتَقنْ يرِيدُ ايا، وهالما وهالمج ف غَبرا، فَيِهيلرِ وجح ونُ فَةُ تيمتالْي ذِهه خْتا

احوا بِنرمادَاقِ والِ الصمكا ف نطُوا لَهقْسنْ يا لا‏.‏ اهِناحن نوا عا، فَنُههدَاقص نم

من سواهن من النّساء، قَالَت عائشَةُ استَفْتَ النَّاس رسول اله صل اله عليه وسلم

ف ملَه لجو زع هال لنْز‏ فَا(ونَ‏غَبتَر‏و)‏ َل‏ ا(‏اءسّالن تَفْتُونَكَ فسي‏و)‏ هال لنْزكَ فَادَ ذَلعب

هذِه الآية انَّ الْيتيمةَ اذَا كانَت ذَات مالٍ وجمالٍ، رغبوا ف ناحها ونَسبِها والصدَاقِ،

واذَا كانَت مرغُوبا عنْها ف قلَّة الْمالِ والْجمالِ، تَركوها واخَذُوا غَيرها من النّساء ـ

قَالَت ـ فَما يتْركونَها حين يرغَبونَ عنْها، فَلَيس لَهم انْ ينْحوها اذَا رغبوا فيها، الا انْ

يقْسطُوا لَها ويعطُوها حقَّها الاوفَ من الصدَاقِ‏.‏

বাংলা

لقَوله: (وانْ خفْتُم انْ لا تُقْسطُوا ف الْيتَام فَانْحوا)، اذَا قَال للْول زَوِجن فُلانَةَ. فَمث ساعةً او قَال ما
.لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب نع لهس يهف .زائج وا. فَههُتجزَو قَال لَبِثَا ثُم وذَا. اكذَا وك عم كَ فَقَالعم

আা তা’আলার বাণীঃ ’’যিদ তামরাভয় কর য ইয়াতীম বািলকােদর িত পূণ ইনসাফ করেত পারেব না,

তাহেল তামরা পছ মেতা অন কাউেক িবেয় কর’’- (সূরাহ আ-িনসা ৪/৩)। কউ কান অিভভাবকেক যিদ

বেল, অমুক মিহলােক আমার সে িবেয় িদন এবং স যিদ চুপ থােক অথবা তােক বেল তামার কােছ কী আেছ?

স উের বেল, আমার কােছ এই এই আেছ অথবা নীরব থােক। এরপর অিভভাবক বেলন, আিম তােক তামার
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কােছ িবেয় িদলাম, তাহেল তা বধ। এ বাপাের সাহল (রাঃ) নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থেক হাদীস

বণনা কেরেছন।

৫১৪০. ’উরওয়াহ ইবনু যুবায়র (রাঃ) বণনা কেরন য, িতিন ’আিয়শাহ (রাঃ)-ক িজেস কেরন, হ খালা! ’’যিদ

তামরা ভয় কর য, ইয়াতীম বািলকােদর িত নায় িবচার করেত পারেব না তামােদর দিণ হ যার

মািলক.....।’’ (সূরাহ আন-িনসাঃ ৪/৩) এ আয়াত কা সে অবতীণ হেয়েছ? ’আিয়শাহ (রাঃ) বলেলন, হ

আমার ভাে! এ আয়াত ঐ ইয়াতীম বািলকােদর বাপাের অবতীণ হেয়েছ, যারা তার অিভভাবেকর তাবধােন

রেয়েছ এবং সই অিভভাবক তার প ও সেদ আকৃ হেয় তােক িবেয় করেত চায়; িক তার মাহর কম

িদেত চায়। এ আয়ােতর মাধেম উ বািলকােদর িবেয় করা িনিষ করা হেয়েছ এবং তােদর বতীত অন

নারীেদর িবেয় করার িনেদশ দয়া হেয়েছ। অবশ যিদ স এেদর পূণ মাহর আদায় কের দয় তেব স িবেয়

করেত পারেব।

’আিয়শাহ (রাঃ) আেরা বেলন, পরবতী সময় লােকরা রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ িজেস

করেল আা তা’আলা এ আয়াত অবতীণ কেরনঃ ’’তারা তামার কােছ মিহলােদর সেক িজেস কের.....এবং

তামরা যােদর িবেয় করেত চাও’’ (সূরাহ আন-িনসাঃ ৪/১২৭) আা তা’আলা এেদর জন এ আয়াত অবতীণ

কেরন; যিদ কান ইয়াতীম বািলকার সৗয এবং সদ থােক, তাহেল এরা তােদরেক িবেয় করেত চায় এবং

এেদর ীয় আিভজােতর বাপােরও এ ইে পাষণ কের এবং মাহর কম িদেত চায়। িক স যিদ তােদর

পছমেতা পাী না হয়, তার সদ ও প কম হবার কারেণ এেদরেক তাগ কের অন মেয় িবেয় কের।

’আিয়শাহ (রাঃ) বেলন, যমিনভােব এেদর িত অনীহার সময় এেদর পিরতাগ করেত চায় তমিন য সময়

আকষণ থাকেব, স সমেয়ও যন তােদর িত নায়িবচার কের পূণ মাহর আদায় কের। [২৪৯৪](আধুিনক

কাশনী- ৪৭৬১, ইসলািমক ফাউেশন- ৪৭৬৪)

English

Narrated 'Urwa bin Az-Zubair:

that he asked `Aisha, saying to her, "O Mother! (In what connection was this
Verse revealed): 'If you fear that you shall not be able to deal justly with
orphan girls (to the end of the verse) that your right hands possess?" (4.3)
Aisha said, "O my nephew! It was about the female orphan under the
protection of her guardian who was interested in her beauty and wealth and
wanted to marry her with a little or reduced Mahr. So such guardians were
forbidden to marry female orphans unless they deal with them justly and
give their full Mahr; and they were ordered to marry women other than
them."`Aisha added, "(Later) the people asked Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم), for
instructions, and then Allah revealed: 'They ask your instruction concerning
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the women . . . And yet whom you desire to marry.' (4.127) So Allah
revealed to them in this Verse that-if a female orphan had wealth and
beauty, they desired to marry her and were interested in her noble descent
and the reduction of her Mahr; but if she was not desired by them because
of her lack in fortune and beauty they left her and married some other
woman. So, as they used to leave her when they had no interest in her, they
had no right to marry her if they had the desire to do so, unless they deal
justly with her and gave her a full amount of Mahr."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ উরওয়াহ িবন যুবাইর (রহ.)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=29703

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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